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Palaeographic description

The lettering is characteristic of the eleventh century CE.

Edition

{1> 1018 $aka vyar() roc()<{2> Ajs!<$>vayuja sauravara gi nu<3)> vrah pada kamraten())
Afi()<4> §riyajayavarmmadeva jvan-{5) ten ta neh ta kamraten-<{6) jagja!<a>t() vnarn
masa

Translation into French by Ccedés & Dupont 1937

<1-6> 1018 Saka, 2e jour de la quinzaine sombre, du mois d’Aévayuja, samedi, S. M.
Jayavarman offre cette (ou ces) ten au dieu de Vnarh Mas,
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